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Rappresentazione schematica: Filtro a pressione FiltoClear abbinato a una pompa per filtri e ruscelli
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FiltoClear
Filtro a pressione con UVC e funzione 
di pulizia brevettata

• Indicato per laghetti fino a 30 m3 
• Garantisce un’acqua trasparente nel laghetto grazie alla 

combinazione tra depurazione meccanico-biologica e un’efficace 
tecnologia a raggi UVC

• La pressione di lavoro della pompa resta inalterata attraverso il filtro, il 
che consente anche la gestione di ruscelli sopraelevati o giochi d’acqua

• Posizionabile anche sotto il livello dell’acqua
• Tecnologia Easy-Clean brevettata per una facile e comoda pulizia 

senza apertura del filtro
• Funzione di risciacquo facile da azionare 
• Spia per il controllo del funzionamento dello sterilizzatore UVC
• Indicatore del livello di sporcizia e controllo della portata
• Perfetto per le vasche architettoniche grazie alla tecnologia 

 praticamente invisibile
• Tutti gli elementi di regolazione delle funzioni si trovano nel coperchio 

in posizione facilmente accessibile
• Si integra perfettamente nel giardino acquatico mediante interramento 

o copertura con una roccia decorativa
• Rapporto ottimale tra le dimensioni del dispositivo e la capacità 

di  depurazione biologico-meccanica grazie alla struttura compatta
• Pregiato materiale antiurto

FiltoClear 15000
• UVC con riflettore integrato in acciaio inox

A partire da FiltoClear 20000
• Con funzione di lavaggio UVC
• Con flessibile di collegamento da 2"
• Disponibile da marzo 2011

 

Argomenti di vendita »top 3«
• Garantisce acqua limpida grazie 

alla perfetta combinazione di sistema 
filtrante e tecnologia UVC

• Comoda pulizia grazie alla tecnologia
 Easy-Clean brevettata

• Si integra nell’ambiente risultando
 praticamente invisibile

Il nostro consiglio
I giochi d’acqua e i ruscelli dovrebbero 
presentare una differenza di altezza 
di max. 1,5 m rispetto al filtro.

Extra
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FiltoClear

3000

FiltoClear

6000

FiltoClear

11000

FiltoClear

15000

FiltoClear

20000

FiltoClear

30000

Dimensioni (Ø x H) mm 380 x 310 380 x 430 380 x 550 380 x 670 380 x 750

Tensione nominale 230 V/50 Hz

Potenza assorbita W 14 15 36 55

Lunghezza cavo elettrico m 5,00

Peso netto kg 5,58 6,18 6,80 7,30 12,00

Garanzia (+ garanzia su richiesta) Anni 2 + 1

Potenza UVC W 9 11 36 55

Numero di spugne filtranti blu PZ 2 3 5 6

Numero di spugne filtranti rosse PZ 1 3 4 6 7

Indicatore di sporcizia sì

Collegamenti ingresso 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2" 1 1/2", 2"

Attacchi uscita 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2" 1 1/2", 2"

Attacchi uscita sporco 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2" 1 1/2", 2"

Portata della pompa max. l/h 4000 6000 8000 12000 16000

Pressione d’esercizio max. bar 0,20

Adatto per laghetti fino a max. m³ 3,0 6,0 11,0 15,0 20,0 30,0

Adatto per laghetti con pesci m³ 1,5 3,0 6,0 8,0 10,0 15,0

Adatto per laghetti abitati da carpe Koi* m³ – – 3,0 4,0 5,0 7,5

Cod. art. 55997 55998 55999 56824 50576 50577

Pompe per filtri e ruscelli a pag. 62 Specifiche tecniche Pompe p
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1. Valvola a più vie:
posizione »Filtrazione«
Le alghe e i germi vengono eliminati dallo 
sterilizzatore UVC. 
L’acqua »trattata« scorre attraverso 
gli  elementi filtranti fini (meccanici) 
e  grossolani (biologici) dell’unità f iltrante, 
che degradano le sostanze nocive 
e  depurano l’acqua.

2. Valvola a più vie:
posizione »Pulizia«
La funzione di pulizia si attiva azionando 
l’apposita manopola di selezione.
Quindi è sufficiente muovere su e giù 
la leva e gli elementi filtranti vengono 
»strizzati«. Nello stesso tempo l’acqua 
del laghetto scorre nel filtro e provvede 
all’eliminazione dello sporco. Alla fine, 
riposizionare il selettore nella posizione 
iniziale di filtraggio.

Dettagli del prodotto

Accessori
Lampada sostitutiva UVC 9 W Cod. art. 54984 p. 172
Lampada sostitutiva UVC 11 W Cod. art. 56112 p. 172
Lampada sostitutiva UVC 36 W Cod. art. 55432 p. 172
Lampada sostitutiva UVC 55 W Cod. art. 56636 p. 172

Set di spugne di ricambio

FiltoClear 3000 Cod. art. 56109 p. 172
FiltoClear 6000 Cod. art. 56110 p. 172
FiltoClear 11000 Cod. art. 56111 p. 172
FiltoClear 15000 Cod. art. 56884 p. 172
FiltoClear 20000/30000 Cod. art. 50600 p. 172

FiltoCap sand
Copertura in roccia 
decorativa adatta a tutti 
i filtri BioPress e FiltoClear.

Cod. art. 50420 (p. 182)

*  Attenzione: Per la progettazione di laghetti abitati da pesci, vi invitiamo a considerare una grandezza di almeno 5 m3!

BioKick CWS 200 ml
Per ottenere un’azione filtrante 
ottimale, è indispensabile una 
»vaccinazione« con lo starter 
per filtri OASE BioKick CWS 
Questo prodotto dovrebbe 
 essere aggiunto ad ogni messa 
in servizio del filtro (ad esempio 
in primavera)
.

Cod. art. 50295 (p. 135)

83



PRO
70

 Efficace movimento dell’acqua 

in varie zone del laghetto 
«Seasonal Flow Control»
  Le pompe si adeguano tutto l’anno all’ecologia del laghetto e 
 supportano la sua vita biologica grazie a una circolazione dell’acqua 
in funzione della temperatura.  

«Environmental Function Control»
  In caso di blocco o funzionamento a secco, le pompe si spengono 
 automaticamente impedendo il danneggiamento del dispositivo. 

  AQUAMAX ECO PREMIUM 

 • Bilancio energetico eccellente: Portata efficace con un consumo 
energetico ancora inferiore

• Collegamento brevettato supplementare di accessori di  filtrazione 
opzionali per il trasporto della sporcizia da altre zone del laghetto

• Straordinaria protezione brevettata contro il gelo: la pompa non 
subisce danni fino a –20 °C

• Regolazione meccanica ed elettronica della portata
• Design elegante con elementi di comando intelligenti
• Silenziosa in caso di installazione a secco in prossimità dei  

laghetti balneabili
• Efficace eliminazione di parti di piante o escrementi di pesci fino 

a 11 mm
• Protezione in caso di funzionamento a secco grazie 

all’«Environmental Function Control» (EFC by OASE)
• MADE IN GERMANY: engineering preciso e affidabile a un livello 

qualitativo particolarmente alto  

A partire dalla AquaMax Eco Premium 12000  
  • «Seasonal Flow Control» brevettato per una regolazione 

 intelligente ed ecologica della quantità d’acqua e della prevalenza
• Con funzione SFC attiva è possibile un ulteriore risparmio 

 energetico del 30% 

 Rappresentazione schematica: Pompa per filtri e ruscelli AquaMax Eco Premium (PRO) utilizzata in combinazione con un filtro a pressione OASE FiltoClear (PRO) 
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 SPECIFICHE TECNICHE 
  

 AquaMax Eco 
Premium

4000 

 AquaMax Eco 
Premium

6000 

 AquaMax Eco 
Premium

8000 

 AquaMax Eco 
Premium

10000 

 AquaMax Eco 
Premium

12000 

 AquaMax Eco 
Premium

16000 

 AquaMax Eco 
Premium

20000 

 Dimensioni (L x L x H)    mm  340 x 280 x 165   

 Tensione nominale      220 – 240 V / 50/60 Hz 

 Potenza assorbita   W 35 45 60  88    110    145    180   

 Lunghezza cavo elettrico   m  10,00   

 Peso netto   kg  5,30    5,40    5,70   

 Garanzia (+ garanzia su richiesta)*P. 243   Anni  3 + 2   

 Litri al minuto max.   l / min  66    100    133    166    200    260    325   

 Litri all’ora max.   l / h  4000    6000    8000    10000    12000    15600    19500   

 Metri colonna d’acqua max.   m  3,30    3,70    4,10    4,70    5,00    5,20    5,40   

 Collegamento lato mandata   mm  50   

 Collegamento lato mandata      2" 

 Collegamento lato aspirazione   mm  50   

 Collegamento lato aspirazione      2" 

 Collegamento per tubi flessibili   mm  25 / 32 / 38    25 / 32 / 38    / 50

 Collegamento per tubi flessibili      1", 1¼", 1½"    1", 1¼", 1½", 2" 

 Superficie filtrante   cm²  1000   

 Trasporto sporcizia grossolana max.   mm  10    11   

 A regolazione elettronica      sì 

 Tipo di installazione      installabile in acqua e a secc 

 Codice Articolo  50734  50736  50740  51078  50742  50745  56406 

CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO

 Interruttore SFC
  per AquaMax Eco Premium 12000 / 16000 / 

20000. Se la funzione SFC è attiva, la pompa 

ottimizza automaticamente quantità d’ac-

qua e prevalenza riducendole fino al 50 %. 

 Regolazione a 2 ingressi
  Regolazione meccanica della portata da 0 a 

100%. Perfetto per la regolazione della po-

tenza dello skimmer o del filtro satellitare (ac-

cessori) in 4 stadi Il 2° ingresso permette il colle-

gamento di un filtro satellitare o dello skimmer 

per l’aspirazione delle superfici (accessori). 

Argomenti di vendita «top 3»
• Efficienza energetica straordinaria con 

una portata eccellente

• Contemporaneo trasporto della sporcizia 

tramite il collegamento dell’accessorio 

 filtrante al secondo ingresso brevettato

• Protezione dal gelo brevettata fino a –20 °C

Per le curve idrauliche OASE vedere il confronto a pagina 238 – 239

*1 L’unica AquaMax Eco Premium 12000 / 16000 / 20000

InScenio Dimmer Cod. Articolo 51160 pag. 205
(a 16000) 
InScenio FM-Master 3 Cod. Articolo 36311 pag. 205
(a 16000) 
InScenio FM-Profimaster  Cod. Articolo 56886 pag. 205
(a 20000) 

*P. 243

 Filtri e sistemi filtranti adatti a pagina 84

 Accessori 
 Filtro satellitare AquaMax Eco  
Consente l’aspirazione 
dell’acqua sporca in un punto 
supplementare sul fondo del laghetto.  

Codice Articolo   57177

  AquaSkim 20  Cod. Articolo 51236  (pag. 160)

AquaSkim 40  Cod. Articolo 56907 (pag. 160)

Libera efficacemente la superficie del 
laghetto da foglie, residui di mangime 
o altra sporcizia.  
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AquaOxy
Ossigenatore per laghetti con capacità fino a 50.000 litri

• Indicato per laghetti fino a 50 m3 
• Fornitura di ossigeno ottimale per la flora e la fauna 

del laghetto
• Tecnologia a 12 V particolarmente sicura 

per AquaOxy 400 – 2000
• Funzionamento più silenzioso e più efficiente sotto 

l’aspetto energetico
• Ampia libertà di scelta della posizione grazie al flessibile

dell’aria particolarmente lungo 
• Rocce per ossigenatore incluse
• Facile e comodo da usare
• Motore robusto e resistente corpo esterno stabile ai raggi UV
• Set per sostituzione membrana incluso nella confezione

A partire da AquaOxy CWS 400
• Rocce per ossigenatore non soggette a usura
• Regolazione continua del flusso d’aria in uscita

AquaOxy CWS 4800
• Pregiato corpo esterno in alluminio
• Utilizzabile come sghiacciatore
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AquaOxy 240

AquaOxy CWS 4800
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Specifiche tecniche

AquaOxy

240

AquaOxy CWS

400

AquaOxy CWS

1000

AquaOxy CWS

2000

AquaOxy CWS

4800

Dimensioni (L x L x H) mm 195 x 110 x 75 228 x 224 x 112 220 x 225 x 135 245 x 185 x 200

Tensione nominale (primaria, secondaria) – 220 V/50 Hz, 12 V –

Tensione nominale 220 – 240 V/50 Hz – 220 – 240 V/50 Hz

Lunghezza cavo (dispositivo a 12 V) m – 2,00 (trasformatore) + 3,00 –

Lunghezza cavo elettrico m 3,00 – – – 5,00

Potenza assorbita W 4 10 15 25 60

Peso netto kg 1,20 3,32 3,78 4,16 8,13

Garanzia Anni 2

Litri/ora max. l/h 240 400 1000 2000 4800

Pressione bar/m 0,14/1,40 0,17/1,70 0,20/2,00 0,25/2,50 0,35/3,50

A regolazione meccanica No Sì

Flessibile (quantità/lunghezza/ø) 1 ST/10 m/4,5 mm 2 ST/5 m/4,5 mm 4 ST/5 m/4,5 mm

Numero di uscite PZ 1 2 4

Adatto per laghetti fino a max. m³ 3,0 5,0 10,0 20,0 50,0

Idoneo alla installazione esterna protetto contro gli spruzzi illimitato protetto contro gli spruzzi 

Varie 1 roccia per ossigenatore 2 rocce per ossigenatore 4 rocce per ossigenatore

Cod. art. 50532 50464 37125 57350 50398

e
NOVITÀ

* tranne AquaOxy 240/CWS 4800  ** vale per AquaOxy CWS 4800

Rocce per ossigenatore
Grazie ai canali di passaggio dell’aria 
di nuova concezione, garantisce 
un’erogazione abbondante ed uniforme 
dell’ossigeno nell’ambiente.
L’AquaOxy 240 è fornito con una 
classica roccia per ossigenatore.

Valvole di regolazione
Collegamento dei flessibili in silicone. 
Possibilità di regolazione continua 
della quantità di ossigeno.

tranne AquaOxy 240

Dettagli del prodotto

Profondità 
di immersione 

in metri

AquaOxy
240

AquaOxy
CWS 400

AquaOxy
CWS 1000

AquaOxy
CWS 2000

AquaOxy
CWS 4800

0,00 240 l/h 420 l/h 1000 l/h 2000 l/h 4800 l/h

0,20 200 l/h 400 l/h 900 l/h 1825 l/h 4700 l/h

0,40 150 l/h 360 l/h 800 l/h 1650 l/h 4500 l/h

0,60 120 l/h 340 l/h 720 l/h 1475 l/h 4300 l/h

0,80 80 l/h 280 l/h 650 l/h 1300 l/h 4200 l/h

1,00 40 l/h 100 l/h 600 l/h 1125 l/h 4000 l/h

1,20 – – 550 l/h 950 l/h 3900 l/h

1,40 – – 500 l/h 775 l/h 3750 l/h

1,60 – – 450 l/h 600 l/h 3400 l/h

1,80 – – – – 2900 l/h

2,00 – – – – 2400 l/h

2,50 – – – – 1600 l/h

3,00 – – – – 900 l/h

I valori sono stati misurati con un flessibile lungo 5 m!

 Extra

Il nostro consiglio
Le pompe di ossigenazione 
AquaOxy CWS sono perfettamente 
coordinate con l’OxyTex CWS. 

Con l’AquaOxy CWS 4800 è possibile 
 utilizzare un OxyTex CWS fino a una 
 profondità di 3 m.

Argomenti di vendita »top 3«
• Funzionamento senza problemi all’aperto

(AquaOxy 240/CWS 4800 con protezione 
dagli spruzzi d’acqua)

• Regolazione continua della quantità di ossigeno
(tranne AquaOxy 240)

• Motore con una tecnologia particolarmente 
 silenziosa

* ** ** ** **
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